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Die  Struktur  des  Systems

Einführung

Gebrauchsanweisung  des  Steuergerätes  und  Grundlagen.  Dieser  Abschnitt  enthält  alles,  was  der  

Benutzer  benötigt,  um  dieses  System  gewinnbringend  zu  nutzen.

Das  in  diesem  Handbuch  behandelte  verteilte  Intelligenzsystem  ist  ein  modernes  und  völlig  innovatives  

elektrisches  System.

Da  sich  die  Struktur  dieses  Systemtyps  von  der  herkömmlichen  unterscheidet,  glauben  wir,  dass  eine  

kurze  Beschreibung  der  Funktionsprinzipien  dem  Endbenutzer  das  nötige  Wissen  vermitteln  kann,  um  das  

gebotene  Potenzial  voll  ausschöpfen  zu  können.

von  der  Firma  ArSilicii  und  ist  wie  folgt  aufgebaut:

Dieses  Handbuch  enthält  Informationen  zum  entwickelten  verteilten  Intelligenzsystem

Das  System  ermöglicht  es  Ihnen,  das  Fahrzeug  an  Ihre  Bedürfnisse  anzupassen.  Durch  den  Einbau  

entsprechender  „Bausätze“  ist  es  möglich,  einfach  und  schnell  neue  Optionen  hinzuzufügen,  die  vollständig  in  

das  System  integriert  sind.

Leitfaden  zur  Lösung  der  häufigsten  Probleme.

Die  folgende  Abbildung  zeigt  die  Systemverkabelung.

B.  Batteriespannung,  Füllstand  eines  Tanks  oder  Funktionsdaten  zur  Diagnose  der  korrekten  Funktion.

Detaillierte  Beschreibung  der  Systemkomponenten  und  ihrer  Verbindung  zueinander,  gedacht  für  

den  Händler  oder  erfahrenere  Benutzer  für  Reparaturen  oder  bestimmte  Installationen.
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Ein  grundlegendes  Merkmal  des  Systems  ist  die  Datenübertragung  über  ein  spezielles  Kabel  namens  

„Bus“.  Solche  Daten  können  sich  auf  die  Funktionsparameter  des  Fahrzeugs  beziehen,  wie  z
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Die  Hauptelemente  des  Systems  sind  die  folgenden:
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Stromversorgung

In  diesem  speziellen  Fall  handelt  es  sich  bei  dem  serienmäßig  eingebauten  Knoten  um  den  Pumpenknoten,  der  die  

Wasserpumpe  ein-  und  ausschaltet  und  den  Füllstand  der  Frischwasser-  und  Grauwassertanks  regelt.

Pumpenknoten

,

Kirsche

Die  Verteiler  sind  die  Organe,  über  die  Informationen  und  Energie  verteilt  werden,  die  mit  einer  großen  

Querschnittsleitung,  genannt  Backbone,  aus  der  Stromversorgung  stammen.  Daher  verteilen  die  Verteiler  die  Energie  

äußerst  sicher  auf  die  verschiedenen  Verbraucher,  denen  sie  ausgesetzt  sind,  um  Risiken  im  Falle  eines  Kurzschlusses  
vorzubeugen.

Die  Kirsche  ist  nichts  anderes  als  ein  kleines  elektronisches  Gerät,  das  in  die  Deckenleuchte  neben  der  Eingangstür  

eingesetzt  wird.  Dieses  Gerät  stellt  sicher,  dass,  wenn  die  allgemeine  Beleuchtung  wieder  eingeschaltet  wird,  ja

Die  Verbindungen  zwischen  den  Geräten  werden  über  spezielle  Kabel  hergestellt,  die  über  vier  Leiter  mit  

entsprechendem  Querschnitt  verfügen.  Insbesondere  stellt  der  rote  Leiter  die  +12  V  dar,  der  schwarze  die  Masse,  

während  das  orange-graue  Paar,  Bus  genannt,  für  Daten  bestimmt  ist.  Alle  oben  genannten  Geräte  (Bedienfeld,  

Verteiler,  Stromversorgung  und  Knoten)  sind  in  Tatsächlich  können  sie  über  diese  beiden  Leiter  miteinander  

kommunizieren.

Es  kommen  zerstörungsfreie  Schutzvorrichtungen  zum  Einsatz,  die  im  Falle  eines  Kurzschlusses  die  Energieversorgung  

unterbrechen.  Sobald  die  Ursache  des  Kurzschlusses  beseitigt  ist,  beginnen  sie  automatisch  wieder  zu  arbeiten,  ohne  

dass  ein  Eingriff  oder  Austausch  von  Teilen  wie  Sicherungen  erforderlich  ist.

schaltet  die  Lampe  ein,  an  die  es  angeschlossen  ist,  auch  wenn  der  Schalter,  der  die  Lampe  steuert,  ausgeschaltet  ist.

Ein-  oder  Ausschaltbefehle.

Das  Bedienfeld,  auch  Steuereinheit  genannt,  ist  das  Werkzeug,  mit  dem  der  Benutzer  den  Betriebsstatus  der  

verschiedenen  Teile  des  Wohnmobils  erkennen  und  Anweisungen  geben  kann

Wie  bereits  erwähnt,  werden  auch  die  Verteiler  über  den  Bus  von  der  Steuereinheit  gesteuert.

Die  Stromversorgung  ist  der  Manager  der  Energiequellen,  seien  es  die  Batterien  oder  die  Lichtmaschine

In  dem  betreffenden  System  sind  zwei  Verteiler  montiert,  einer  für  die  auf  dem  Verteiler  positionierten  Lasten

B.  Herd  und  Boiler,  die  andere,  oben  positioniert,  für  deckennahe  Lasten  wie  Deckenleuchten.

Bedienfeld

Motor  über  das  externe  220-V-Netz  oder  die  Solarpaneele,  falls  vorhanden.  Energie,  transformiert  und

Der  Knoten  ist  eine  elektronische  Platine,  deren  Hauptfunktion  darin  besteht,  die  Lasten  zu  verwalten
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Stabilisiert  wird  es  durch  den  Rücken  getragen1

Vertriebspartner

daran  angeschlossene  Stromversorgung.  Tatsächlich  ermöglicht  Ihnen  der  Knoten  über  einige  Softwareprogramme,  die  

Verbraucher  mit  Strom  zu  versorgen  oder  nicht  zu  versorgen,  den  Zustand  des  Systems  zu  überprüfen  und  über  den  

Bus  mit  allen  im  Wohnmobil  vorhandenen  Geräten  zu  kommunizieren.  Bei  elektrischen  Störungen  ermöglicht  der  Knoten  

die  Trennung  der  Last  ohne  zerstörerischen  Eingriff,  wie  dies  bei  herkömmlichen  Sicherungen  der  Fall  ist.

an  Vertriebspartner.

Der  Knoten  ist  auch  in  der  Lage,  einige  Mengen  zu  erkennen,  für  die  er  entwickelt  wurde  (Temperatur,  

Wasserstand  im  Tank,  Kohlenmonoxid,  Flüssiggas  usw.).  Über  den  Bus  kommuniziert  der  Knoten  mit  dem  Rest  des  

intelligenten  elektrischen  Systems  und  ermöglicht  so  „gekreuzte“  Formen  der  Sicherheit  (z.  B.  wenn  ein  Gasleck  erkannt  

wird,  ist  es  möglich,  das  Magnetventil  an  der  Flasche  zu  schließen).

1 Die  von  der  Stromversorgung  ausgehende  vieradrige  Leitung,  an  die  die  Verteiler  und  die  Steuereinheit  angeschlossen  sind
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Das  AS  D2NA-System  besteht  im  Wesentlichen  aus  5  Geräten,  einem  Netzteil  Modell  AL310X,  zwei  Verteilern,  einem  

für  die  Verteilung  und  den  Schutz  der  Bodenversorgungsleitungen,  Modell  PH300S2-T,  und  einem  für  die  Verteilung  

und  den  Schutz  der  Himmelsversorgungsleitungen,  Modell  PH300S2  -  C;  Darüber  hinaus  gibt  es  ein  Anzeige-  und  

Bedienfeld  des  Modells  CNLCD-99/00  und  einen  Aktuatorknoten  des  Modells  NSA10.

Die  von  den  Verteilern  ausgehende  Verkabelung  ist  ausschließlich  sternförmig  und  besteht  aus  Punkt-zu-Punkt-

Verbindungen,  d.  h.  ohne  „T“  oder  Nebenzweige.

Geräteanschlüsse  Dank  der  

Technologie,  die  dem  AS  D2NA-System  zugrunde  liegt,  können  die  Geräte,  aus  denen  es  besteht,  an  beliebigen  

Positionen  platziert  werden,  ohne  dass  Wartungsarbeiten  erforderlich  sind  und  der  Verkabelungsaufwand  im  Vergleich  

zu  herkömmlichen  Systemen  deutlich  reduziert  wird.

Insbesondere  die  Verteiler  können  zentral  zu  den  angeschlossenen  Verbrauchern  positioniert  werden,  um  die  Wege  

der  Anschlüsse  zu  verkürzen.

Abbildung  1  zeigt  die  Gesamtansicht  des  gesamten  AS  D2NA-Systems.
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Systembeschreibung

Dieses  Einführungsdokument  stellt  den  Aufbau  des  AS  D2NA-Systemsystems  dar.  Einzelheiten  zu  den  Steckertypen  

und  den  Abschnittsspezifikationen  der  Leiter  finden  Sie  in  den  folgenden  Kapiteln  dieses  Handbuchs.

Abbildung  1  „Systemübersicht“

DETAILS  ZUM  AUFBAU  DES  AS  D2NA-SYSTEMS
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Nähe  zu  ihnen  und  nutzen  Sie  das  Potenzial  des  Bedienfelds  zur  Anzeige  des  Zustands  angeschlossener  Objekte  

und  ihrer  Betätigungen.

Power  Hub  Earth  –  Power  Hub  Sky-Verbindung

Der  Anschluss  an  die  Stromversorgung  der  Motorbatterie  und  das  Motorlaufsignal  (D+)  erfolgt  über  ein  Kabel  

bestehend  aus  drei  Leitern  (+12,  MASSE,  D+).  Auf  dem  Leiter,  der  mit  dem  verbunden  ist

Die  Punkt-zu-Punkt-Verbindung  des  Netzteils,  Modell  AL310X,  mit  dem  Terra  Power  Hub  Modell  PH300S2-T  muss  

mit  einem  4-adrigen  Kabel  mit  ausreichendem  Querschnitt  erfolgen,  davon  zwei  Stromkabel  (+12  und  Masse).  und  

zwei  Signale  (BUS_A  und  BUS_B).

Am  Pluspol  der  Batterie  (+12)  muss  eine  Sicherung  mit  Abschaltleistung  vorhanden  sein

Power  Hub  Erdungsanschluss  –  Erdungsbenutzer

Die  Punkt-zu-Punkt-Verbindung  des  Power  Hub  Terra  Modell  PH300S2-T  mit  dem  Power  Hub  Cielo  Modell  PH300S2-

C  muss  mit  einem  4-adrigen  Kabel  mit  ausreichendem  Querschnitt  erfolgen,  davon  zwei  für  Strom  (+12  und  

MASS). )  und  zwei  Signal  (BUS_A  und  BUS_B);  Der  Anschluss  erfolgt  mit  den  entsprechenden  Steckverbindern.

Die  Punkt-zu-Punkt-Verbindungen  des  Power  Hub  Terra,  Modell  PH300S2-T,  mit  den  verschiedenen  

Bodenversorgungsleitungen  werden  über  ein  vieradriges  Kabel  hergestellt,  davon  zwei  Stromkabel  (+12  und  MASS)  

und  zwei  Signalkabel  ( BUS_A  und  BUS_B).

ausreichend  (50  A).  Der  dritte  Leiter,  der  sich  auf  das  Motorlaufsignal  (D+)  bezieht,  muss  vorhanden  sein

Der  Schuko-Stecker,  über  den  das  Netzteil  an  das  220-V-Netz  angeschlossen  wird,  muss  am  Ausgang  mit  dem  

Differentialschalter,  der  ihn  schützt,  und  mit  der  charakteristischen  Erdung  verbunden  werden.
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außerdem  eine  ausreichende  Schutzsicherung  in  Reihe  mit  dem  Stecker  selbst  (2  A).  Ist  dies  nicht  der  Fall,  muss  

der  Minuspol  der  Motorbatterie  an  das  Fahrgestell  des  Fahrzeugs  angeschlossen  werden.

Das  Netzteil  AL310X  ist,  wenn  es  an  das  externe  220-V-Netz  angeschlossen  wird,  eine  völlig  autonome  

Energiequelle  und  kann  daher  auch  dann  Strom  liefern,  wenn  die  Batterien  nicht  vorhanden  oder  beschädigt  

sind  oder  selbst  wenn  die  Sicherungen  zu  den  Batterien  durchgebrannt  sind.  Diese  Funktion  bietet  dem  

Benutzer  weitere  Garantien  für  Robustheit.

Durch  die  Durchführung  der  Verkabelung  ausschließlich  mit  Vier-Stecker-Kabeln  (Smart  Ready)  ist  dies  möglich

Anschluss  der  NSA10-Pumpe  und  des  Füllstandsensorknotens

Fügen  Sie  auch  nachträglich  intelligente  Benutzer  ein  und  nutzen  Sie  alle  Potenziale  des  AS  D2NA-Systems

Stromversorgung  -  Kühlschrankanschluss

Anschluss  von  Batterien  und  Lichtmaschine  –  Stromversorgung

Diese  Art  der  Verbindung  nutzt  das  Potenzial  des  AS  D2NA-Systems  aus.  Tatsächlich  ich

Lasten  oder  Sensoren  werden  direkt  an  den  NSA10-Knoten  angeschlossen,  der  sich  darin  befinden  kann

Die  Punkt-zu-Punkt-Verbindung  des  Netzteils,  Modell  AL310X,  mit  dem  Kühlschrank  muss  mit  einem  3-adrigen  

Kabel  mit  ausreichendem  Querschnitt  (+12,  +12D+  und  ERDE)  erfolgen.

Der  Anschluss  der  Servicebatterie  an  die  Stromversorgung  erfolgt  über  ein  Kabel  bestehend  aus  zwei  Leitern  mit  

gleichbleibendem  Querschnitt  (+12  und  Masse)  und  über  eine  Stromsicherung

Stromversorgungsanschluss  –  Power  Hub  Erde

ausreichende  Abschaltspannung  (50  A)  in  Reihe  mit  dem  an  den  Pluspol  der  Batterie  angeschlossenen  Leiter  

anschließen.  Der  Anschluss  an  die  Stromversorgung  erfolgt  über  den  entsprechenden  Stecker.  Der  Minuspol  der  

Batterie  ist  mit  dem  Chassis  des  Fahrzeugs  in  der  Nähe  der  Batterie  selbst  verbunden.
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Beispiel:  Fügen  Sie  einen  Kohlenmonoxidsensor  ein,  der  nicht  nur  als  eigenständiges  Gerät  funktioniert,  sondern  direkt  in  den  AS  D2NA  

integriert  ist  und  daher  automatisch  die  Zustände  aufweist,  die  auch  über  das  Bedienfeld  angezeigt  und  eingestellt  werden  können,  ohne  

dass  Kabel  zwischen  dem  Sensor  und  verlegt  werden  müssen  das  Steuergerät.

Punkt-zu-Punkt-Verbindungen)  gelten  die  gleichen  Überlegungen  wie  für  die  Verbindung  der  Power  Hub  Terra-

Benutzer  mit  den  Bodenbenutzern.  Sie  sind  zum  Zeitpunkt  der  Installation  des  Systems  vorgesehen

Power  Hub  Cielo-Verbindungen  mit  den  Cielo-Vierdraht-Benutzern  (Smart  Ready)  ermöglichen  es  daher,  

intelligente  Benutzer  zu  einem  späteren  Zeitpunkt  anzuschließen  und  das  Potenzial  der  vollständig  auszuschöpfen

Arbeiten  Sie  nicht  an  der  Anlage,  ohne  das  220-V-Netz,  die  Solarmodule  und  die  Batterien  abgeklemmt  zu  haben.

Überprüfen  Sie  regelmäßig  den  Säurestand  der  Batterie.

AS  D2NA-System

Bei  längerem  Parken  und  Lagern  des  Fahrzeugs,  ohne  externe  Energie

Die  Verbindung  (Punkt  zu  Punkt)  des  Power  Hub  Cielo  Modell  PH300S2-C  mit  dem  Panel

Cielo  Power  Hub-Anschluss  –  Anzeige-  und  Bedienfeld

(220-V-Netz  oder  Solarmodule)  Es  wird  empfohlen,  den  Pluspol  sowohl  der  Motorbatterie  als  auch  der  

Servicebatterie  abzuklemmen.

Das  Anzeige-  und  Steuerungsmodell  CNLCD-99/00  muss  ebenfalls  mit  einem  4-adrigen  Kabel  ausgeführt  werden,  

von  dem  zwei  für  die  Stromversorgung  (+12  und  ERDE)  und  zwei  für  Signale  (BUS_A  und  BUS_B)  zuständig  sind

Cielo  Power  Hub  –  Cielo-Versorgungsverbindung

spezifische  Anschlüsse.

10

.

Für  die  Anschlüsse  der  cielo-Versorgungseinrichtungen  an  den  Cielo  Power  Hub  Modell  PH300S2-C  (alle

Wartungstipps:
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AUFBAU  UND  BEDIENUNG  DES  BEDIENFELDES

Die  Tastaturen

Es  besteht  aus  4  Tasten  rund  um  eine  zentrale  OK-Taste  auf  der  rechten  Seite  des  Displays  und  ist  in  der  Abbildung  

unten  dargestellt.

Die  in  der  folgenden  Abbildung  dargestellte  Frontplatte  besteht  aus  zwei  Tastaturen;  Eine  befindet  sich  rechts  

neben  dem  LCD-Viewer  und  wird  als  Navigation  bezeichnet .  Die  andere  befindet  sich  unter  dem

11

Ihre  Funktionalität  variiert  je  nach  Kontext,  in  dem  wir  uns  befinden,  und  wird  im  Folgenden  beschrieben:

Betrachter,  genannt  direkt  oder  schnell.

Das  Bedienfeld  verfügt  über  eine  Flüssigkristallanzeige  (LCD),  die  die  wichtigsten  elektrischen  Größen  und  den  

„Gesundheitsstatus“  des  Systems  anzeigt.  Es  unterscheidet  sich  von  herkömmlichen  Geräten  dadurch,  dass  es  nur  über  ein  

einziges  Kabel,  nämlich  vier,  mit  dem  System  verbunden  ist

Sie  ermöglichen:

HAUPTKOMPONENTEN  DES  BEDIENFELDES

Navigationstastatur

Scrollen  Sie  horizontal  durch  die  Symbole

Dirigenten.
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scrollen  Sie  vertikal  durch  die  Symbole  auf  dem  Display;

Scrollen  Sie  nach  der  Auswahl  eines  Symbols  durch  die  Menüelemente,  die  jedem  Symbol  
zugeordnet  sind

Betrieb  an  einem  Teil  des  Systems.

Es  ermöglicht:

Zeigt  die  allgemeine  Beleuchtung  an  und  ermöglicht  es  Ihnen,  alle  auf  dem  Dach  des  

Fahrzeugwohnbereichs  vorhandenen  Lichter  mit  Spannung  zu  versorgen  oder  nicht.  Grünes  Licht  an  =

Wählen  Sie  ein  Symbol  aus,  um  die  damit  verbundenen  Menüs  aufzurufen.

SKY  DISTRIBUTOR  aktiv,  aus  =  SKY  DISTRIBUTOR  deaktiviert,

Symbol-Navigationsmodus.

Führen  Sie  den  Set-Befehl  aus  und  kehren  Sie  gleichzeitig  zum  zurück

blinkend  =  PROBLEME.

Schnelle  Tastatur

Es  ist  die  Fernbedienungstaste  zum  Ein-  und  Ausschalten  der  Pumpe.  Grünes  Licht  an  =  PUMPE  EIN,  

aus  =  PUMPE  AUS,  blinkend  =  PROBLEME.

Wenn  das  Licht  leuchtet,  bedeutet  dies,  dass  einer  der  folgenden  Fälle  aufgetreten  ist:  Servicebatterien  

leer,  Lichttank  in  Reserve,  Schmutzwassertank  voll.  Durch  Drücken  der  Taste  erfahren  Sie  dann  im  Detail,  

welche  der  vorherigen  Situationen  aufgetreten  ist.  Diese  Schaltfläche  ist  nur  aktiv,  wenn  Sie  nicht  

navigieren,  d.  h.  wenn  die  Uhrzeit  auf  dem  angezeigt  wird

Nach  Auswahl  eines  Symbols  können  Sie  zwischen  den  Menüalternativen  (z.  B.  EIN/AUS)  wählen  oder  neue  Werte  

einstellen  (z.  B.  Uhr).

Es  besteht  aus  vier  Tasten  (in  der  folgenden  Abbildung  dargestellt),  die  sich  direkt  unter  dem  LCD-Display  befinden.

Anzeige.

Sie  ermöglichen:

Jede  Taste  verfügt  über  ein  kleines  Licht  (auch  LED  genannt),  das  den  Status  des  darauf  abgebildeten  Symbols  anzeigt.  

Sehen  wir  uns  im  Detail  an,  welche  Funktionen  mit  diesen  Tasten  verbunden  sind.
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Es  ermöglicht  Ihnen,  allen  Benutzern  die  Energie  zu  entziehen  oder  nicht,  also  ein  echter  General.  Das  

Aufleuchten  der  Lampe  zeigt  an,  dass  das  elektrische  System  unter  Spannung  steht,  und  umgekehrt  sind  

alle  Verbraucher  nicht  mit  Strom  versorgt.  Wenn  die  LED  blinkt,  liegt  ein  Problem  vor
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Offensichtlich  sind  nicht  alle  in  der  vorherigen  Abbildung  dargestellten  grafischen  Symbole  gleichzeitig  sichtbar.

Takt  1

LCD-Viewer

Unmittelbar  darunter  befinden  sich  zwei  Zeilen  mit  alphanumerischen  Zeichen  (Zeile  1  und  Zeile  2),  die  von  Zeit  zu  

Zeit  die  verschiedenen  Elemente  der  ausgewählten  Menüs  beschreiben.  An  den  Seiten  des  LCD-Displays  befinden  

sich  grafische  Balken,  die  eine  sofortige  und  konstante  Anzeige  der  grundlegenden  Größen  ermöglichen  (z.  B.  

Ladezustand  der  Servicebatterie,  momentan  vom  System  aufgenommener  Strom  usw.).

Takt  3

13

Im  oberen  Teil  des  Displays  werden  die  Symbole,  die  die  wichtigsten  Funktionsbereiche  des  Systems  charakterisieren,  

grafisch  dargestellt;  Sie  werden  Ikonen  genannt.

Reihe  2

Symbole

Symbole  Es  gibt  vierzehn  Symbole,  die  alle  Funktionen  des  Bedienfelds  schematisch  darstellen.

Reihe  1

Takt  2

Der  Aufbau  des  LCD-Viewers  ist  wie  in  der  Abbildung  dargestellt:
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Winkel

14

Hauptkörper

Beispiel:  Ein-  oder  Ausschalten  der  Wasserpumpe:

Finger

Indem  wir  mit  den  Navigationstasten  durch  die  Symbole  auf  dem  Display  scrollen ,  

positionieren  wir  uns  über  dem  Symbol  mit  der  Darstellung  des  Wasserhahns,  durch  

Drücken  der  OK-Taste  (das  Symbol  ist  ausgewählt)  erscheinen  zusätzliche  Informationen

Sekundärer  Körper

in  Form  von  alphanumerischen  Zeichen.  In  diesem  Fall  erscheint  die  Schrift

Der  Sekundärkörper  (Wasser)  fasst  zusammen,  ob  die  Funktionalität  aktiv  ist  oder  nicht.  In  diesem  Fall,

Der  Hauptkörper  (der  Wasserhahn)  zeigt  die  Funktionalität  an,  in  diesem  Fall  die  Wasserpumpe.

PUMPE  (Leitung  1)  und  ihr  EIN/AUS-Status  (Leitung  2).

Innerhalb  des  Symbols  können  Sie  sehen,  dass  Wasser  nur  dann  aus  dem  Wasserhahn  kommt,  wenn  die  Pumpe  eingeschaltet  ist.

Mit  den  Navigationstasten  scrollen  Sie  durch  die  Menüpunkte:  

PUMPE,  SCHUTZ  und

PROBLEME.  Positionieren  wir  uns  auf  PUMP.

Jedes  Symbol  besteht  aus  vier  Teilen  (Hauptteil,  Nebenteil,  Ecken  und  Balken),  die  je  nach  Fall  sichtbar  sind  oder  nicht.

Die  Ecken  zeigen  an,  welches  Symbol  gerade  über  die  Tastatur  ausgewählt  ist

Mit  den  Navigationstasten  (Plus  und  Minus)  wählen  Sie  den  Zustand  aus ,  den  Sie  

an  der  PUMPE  einstellen  möchten:  EIN/AUS

Navigation.

Das  in  der  Abbildung  dargestellte  Symbol  oben  links  im  Display  bezieht  sich  auf  die  Wasserpumpe.

Durch  Drücken  der  OK-Taste  wird  der  ausgewählte  Menüpunkt  übernommen

Wenn  die  Balken  leuchten,  weisen  sie  auf  einen  Alarm-  oder  Anomaliestatus  in  Bezug  auf  diese  Funktionsgruppe  hin  (in  

diesem  Fall  könnte  es  sich  beispielsweise  um  einen  Kurzschluss  an  der  Pumpe  handeln).

Wählen  Sie  den  Befehl  aus  und  kehren  Sie  gleichzeitig  in  den  Navigationsmodus  zurück.
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immer  sichtbar  in  jedem  Betriebsmodus,  in  dem  wir  uns  befinden),  der  Hauptgrößen  des  Wohnmobils.  Sie  können  bei  

den  entsprechenden  Punkten  der  entsprechenden  Menüs  genauer  betrachtet  werden.

Balken  1  zeigt  den  Klarwasserstand  an

Der  der  Darstellung  von  Zeichen  und  Zahlen  gewidmete  Bereich  ist  in  zwei  Zeilen  unterteilt.  Ihre

Die  Mindestpegel  und  max  zeigen  jeweils  an:  Frischwassertank  leer  und  Frischwassertank  voll.  Für  

genauere  Auswertungen  ist  die  Auswahl  erforderlich

Das  Verhalten  variiert  je  nachdem,  ob  ein  Symbol  ausgewählt  ist  oder  nicht.

Symbol  für  die  Tanks  und  konsultieren  Sie  das  entsprechende  Menü.

Befinden  wir  uns  im  Navigationsmodus  (keine  Symbole  ausgewählt),  erscheint  die  oberste  Zeile

Auch  in  diesem  Fall  ist  es  möglich,  präzisere  und  umfassendere  Angaben  zu  erhalten,

Balken  2  zeigt  den  verbleibenden  Ladezustand  der  Batterie  an

komplett  aus,  während  das  untere  die  Uhrzeit  anzeigt.  Ansonsten  die  Zeile

indem  Sie  das  entsprechende  Symbol  auswählen  und  alle  darin  enthaltenen  Menüs  konsultieren.

Das  obere  zeigt  den  Namen  des  Menüpunkts  an,  während  das  untere  seine  Alternativen  angibt.  Wenn  sich  das  

ausgewählte  Symbol  auf  eine  Größe  bezieht  (z.  B.  die  Batterie  oder  den  Tank),  wird  manchmal  in  der  oberen  Zeile  der  

Name  angezeigt,  in  der  unteren  Zeile  der  Wert  und  daneben  die  Maßeinheit.
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GRAFISCHE  BALKEN

Balken  3  zeigt  die  momentane  Aufnahme  des  Systems  aus  der  Servicebatterie  an.

Es  gibt  drei  grafische  Balken,  die  eine  „auf  einen  Blick“-Auswertung  ermöglichen  (da  sie  es  sind).

Seine  Füllung  erfolgt  gegen  den  Uhrzeigersinn ,  eine  größere  Anzahl  von  Segmenten  bedeutet  eine  

stärkere  Absorption.  Es  ist  zu  beachten,  dass  bei  Vorhandensein  einer  externen  Energieform,  wie  z.  B.  Anschluss  an  

das  220-V-Netz  oder  Solarpanel,  der  betreffende  Balken  immer  „aus“  bleibt,  da  der  Verbrauch  der  Nutzer  durch  externe  

Energiequellen  gedeckt  wird.

ZEILE  1  UND  ZEILE  2  (ALPHANUMERISCHE  ZEICHEN)
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Wir  weisen  Sie  darauf  hin,  dass  einige  davon  möglicherweise  nicht  in  Ihrem  Modell  vorhanden  sind  oder  sich  

auf  nicht  installiertes  Zubehör  beziehen.  Der  Einfachheit  halber  sind  die  Funktionen  nach  den  Symbolen  

gruppiert,  in  denen  sie  enthalten  sind.

Funktionalität'

ein  weiteres  einstellen.  Wenn  diese  Funktion  aktiviert  ist,  verhindert  sie,  dass  sich  die  Pumpe  einschaltet,  

wenn  sich  nicht  genügend  Wasser  im  Tank  befindet.  Zunächst  steht  dieser  Menüpunkt  auf  AUS.

PUMPE

PROBLEME:  NEIN/CC  

Zeigt  das  Vorhandensein  oder  Fehlen  elektrischer  Probleme  an  der  Pumpe  an  (NO  =  kein  Problem,  CC  =  

Kurzschluss).

Enthält  Menüpunkte  zur  Verwendung  und  Diagnose  der  Wasserpumpe.

DIE  UHR

Fließendes  Wasser  zeigt  an,  dass  die  Pumpe  eingeschaltet  ist

Die  Balken  um  das  Symbol  werden  nur  angezeigt,  wenn  an  der  Pumpe  ein  Kurzschluss  vorliegt.

Enthält  die  Menüpunkte  rund  um  die  Uhr.  Ermöglicht  das  Einstellen  der  aktuellen  Uhrzeit  mithilfe  der  linken  
und  rechten  Pfeiltasten.

PUMPE:  EIN/AUS

16

BESCHREIBUNG  DER  FUNKTIONEN  IM  DETAILLIERTEN

Ermöglicht  Ihnen,  den  Status  der  Wasserpumpe  ein-  oder  auszuschalten.  Zunächst  steht  dieser  Menüpunkt  

auf  AUS.

SCHUTZ  AN  AUS

In  diesem  Abschnitt  beschreiben  wir  ausführlich  die  Funktionen  der  Steuereinheit.

Zusätzlich  zum  elektrischen  Schutz  der  PUMPE  (der  dank  des  Knotens  immer  aktiv  ist)  ist  dies  möglich

Machine Translated by Google



Die  Balken  um  das  Symbol  werden  nur  angezeigt,  wenn  eine  elektrische  Störung  im  oberen  Teil  der  elektrischen  

Anlage  vorliegt.  Die  Strahlen  zeigen  an,  dass  die  an  der  Decke  angebrachten  Deckenleuchten  bzw.  alle  am  Ausgang  

des  Deckenverteilers  angeschlossenen  Verbraucher  unter  Spannung  stehen

LICHTER:  EIN/

AUS  Ermöglicht  das  Ein-  und  Ausschalten  der  Stromversorgung  aller  Verbraucher,  die  an  den  Dachverteiler  des  

Fahrzeugs  angeschlossen  sind.  Ursprünglich  ist  dieser  Menüpunkt  auf  EIN  gestellt.

Die  Balken  können  auf  Folgendes  hinweisen:  Mangel  an  klarem  Wasser  oder  Überlauf  eines  der  Schmutzwassertanks.

PROBLEME:  NO/DC  

Zeigt  das  Vorhandensein  oder  Fehlen  elektrischer  Probleme  am  Himmel  an  (NO  =  kein  Problem,  CC  =  Kurzschluss).  

Ein  mögliches  Symbol  neben  dem  Schriftzug  CC  dient  als  Hilfsinformation  zum  Ort  des  Kurzschlusses.  Insbesondere  

wird  folgende  Symbolik  befolgt:

CLEAR:  X  %  

Dieser  Menüpunkt  gibt  den  Füllstand  des  Klarwassertanks  in  Prozent  des  Gesamtvolumens  an.  (für  eine  4-stufige  

Sonde  (0  %  –  30  %  –  60  %  –  90  %)

Kurzschluss  am  Erdverteiler  des  linken  Kanals

GRAU  1:  NEIN/VOLL  

Zeigt  an,  ob  der  Schmutzwassertank  in  Grau  1  voll  ist  oder  nicht.

Kurzschluss  am  Deckenverteiler  des  linken  Kanals

Kurzschluss  am  Erdverteiler  des  rechten  Kanals

GRAU  2:  NEIN/VOLL  

Zeigt  an,  ob  der  Schmutzwassertank  in  Grau  2  voll  ist  oder  nicht.

Kurzschluss  am  Deckenverteiler  des  rechten  Kanals
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BELEUCHTUNG

Bei  mehreren  Kurzschlussquellen  habe  ich  eine  Kombination  der  oben  gezeigten  Symbole.  Wie  bereits  erwähnt,  hört  

die  Signalisierung  auf,  sobald  die  Ursache  des  Kurzschlusses  beseitigt  ist,  und  das  System  funktioniert  wieder  

ordnungsgemäß,  ohne  dass  die  Sicherungen  ausgetauscht  werden  müssen.

Enthält  die  Menüpunkte  rund  um  die  Wohnmobil-Deckenstromversorgung.

EBENEN

Enthält  die  Menüpunkte  zu  den  Tanks.
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Enthält  die  Menüpunkte  zum  Schutz  vor  Gaslecks  und  dem  Vorhandensein  von  Kohlenmonoxid  und  signalisiert  

den  Status  des  Gasmagnetventils.

PROBLEME:  NEIN/LO

GAS-SENSOR:  EIN/AUS/GAS/--

Zeigt  den  Spannungswert,  ausgedrückt  in  Volt,  an  den  Enden  der  Motorbatterie  an.

Striche  (--)  zeigen  an,  dass  der  Sensor  nicht  installiert  ist  oder  nicht  ordnungsgemäß  funktioniert.  Die  blinkende  

EIN-Meldung  zeigt  an,  dass  sich  der  Sensor  in  der  Aufwärmphase  befindet  und  daher  keine  Alarmsituation  

erkennen  kann.  Am  Ende  der  Heizphase  hört  das  Wort  ON  auf  zu  blinken.

BATT  SERV:  X  V
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Das  Wort  GAS  erscheint,  wenn  eine  Alarmsituation  eingetreten  ist,  also  ein  Gasleck.

Zeigt  den  Spannungswert,  ausgedrückt  in  Volt,  an  den  Enden  der  Servicebatterie  an.

Striche  (--)  zeigen  an,  dass  der  Sensor  nicht  installiert  ist  oder  nicht  ordnungsgemäß  funktioniert.  Der  EIN-Befehl  

aktiviert  das  akustische  Warngerät  am  Sensor,  das  im  Alarmfall  ertönt,  während  der  AUS-Befehl  es  deaktiviert.

ALR-TON:  EIN/AUS/--

AKTUELL:  X  A

BATTERIEN

Zeigt  den  Wert  des  von  der  Servicebatterie  gelieferten  Momentanstroms  an,  wenn  die  Menge  positiv  ist .  

Umgekehrt  drückt  ein  negativer  Wert  den  Wert  des  Ladestroms  (der  Servicebatterie  oder  beider)  aus.

AMPERE  H :

GAS-ELEKTRISCHES  VENTIL

Enthält  die  Menüpunkte  bezüglich  der  Messung  der  Spannungen  an  den  beiden  Batterien  (Motor  und  Dienste),  

des  gelieferten  Stroms  und  der  gespeicherten  Ladungsmenge.

Zeigt  die  in  Ah  ausgedrückte  Ladungsmenge  an,  die  seit  dem  letzten  Zurücksetzen  verbraucht  oder  der  Batterie  

zugeführt  wurde.

Funktionen,  die  nur  durch  die  Installation  optionaler  Kits  aktiviert  werden  können.

Die  Balken  zeigen  an,  dass  die  Servicebatterie  zu  versagen  beginnt.

RESETAMPH

MOTORBATTERIE:  X  V

Durch  Drücken  der  OK-Taste  wird  der  oben  erwähnte  Ampere/Stunden-Zähler  (Ah)  zurückgesetzt.
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Funktionen,  die  über  entsprechende  optionale  Kits  aktiviert  werden  können.

19

Enthält  Menüpunkte,  die  den  aktuellen  Wert  der  Innentemperatur  anzeigen

Funktion  in  diesem  Modell  nicht  aktiv.

extern.

KÜHLSCHRANK

IN  TEMP:  X  °c /  --  

Zeigt  den  Temperaturwert  in  Grad  Celsius  im  Fahrgastraum  an.  Striche  zeigen  an,  dass  der  Sensor  nicht  installiert  
ist.

Enthält  die  Menüpunkte  zur  Steuerung  des  Kühlschranks.

HEIZUNG

TEMP  EXT :  X  °c /  --  

Zeigt  den  Temperaturwert  in  Grad  Celsius  außerhalb  des  Fahrgastraums  an.  Striche  zeigen  an,  dass  der  Sensor  
nicht  installiert  ist.

Funktion  in  diesem  Modell  nicht  aktiv.

Enthält  die  Menüpunkte  zur  Fernbedienung  und  Zeitsteuerung  des  Elektroherds.

220-V-NETZ

Enthält  die  Menüpunkte  bezüglich  der  Anwesenheit  des  externen  220V-Netzes  und  der  Stromversorgung.

Zeigt  das  Vorhandensein  oder  Fehlen  von  Problemen  an  der  Servicebatterie  an  (NO  =  kein  Problem,  LO  =  

beginnender  irreversibler  Schaden  an  der  Servicebatterie).

Funktion  in  diesem  Modell  nicht  aktiv.

Die  Balken  weisen  auf  eine  zu  hohe  Innentemperatur  des  Schaltnetzteils  hin.

TEMPERATUREN

KESSEL

Der  Blitz  zeigt  an,  dass  eine  Verbindung  zur  220-V-Leitung  besteht.

Enthält  Menüpunkte  zur  Fernsteuerung  und  Zeitsteuerung  des  Kessels.

ALIM  EXT:  ON/OFF  Zeigt  

an,  ob  das  Fahrzeug  an  das  220-V-Netz  angeschlossen  ist  oder  nicht.
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V  MAX:  X  V

Die  Balken  und  Strahlen  weisen  auf  eine  Gefahr  hin.

Zeigt  den  Wert  der  maximalen  Spannung  an,  ausgedrückt  in  Volt,  die  an  den  Batterieklemmen  des  anliegt

Hinweis:  Es  wird  empfohlen,  „Schnell  EIN“  nur  zu  verwenden,  wenn  bei  der  Servicebatterie  Sulfatierungsprobleme  

auftreten,  für  eine  teilweise  Regeneration  oder  in  Fällen,  in  denen  ein  Aufladen  in  kurzer  Zeit  extrem  erforderlich  ist,  da  

der  normale  Ladezyklus  (Schnell  AUS)  speziell  dafür  entwickelt  wurde  auf  eine  lange  Akkulaufzeit  ausgelegt  und  daher  

zu  bevorzugen.

Dienste  während  der  Ladephase.

WARTUNG  AN  AUS

Funktionen,  die  über  entsprechende  optionale  Kits  aktiviert  werden  können.

VERSORGUNGSTEMPERATUR :  _

Wenn  eine  Form  externer  Energie  vorhanden  ist,  können  Sie  einen  alternativen  Ladezyklus  im  Vergleich  zu  den  

Schnellladezyklen  einstellen.  Zunächst  steht  dieser  Menüpunkt  auf  AUS.

20

Werte  dieses  Messwerts  unter  70  °C  sind  akzeptabel.  Jenseits  dieser  Schwelle  liegt  eine  Anomalie  vor.  Das  Netzteil  

beginnt  jedoch,  die  Leistungsabgabe  zu  verringern,  um  dies  zu  vermeiden

Gibt  die  Innentemperatur  des  Netzteils  an,  ausgedrückt  in  Grad  Celsius.

Bitte  beachten  Sie:  Diese  Ladeart  ist  nur  bei  längerem  Parken  des  Fahrzeugs  zu  verwenden,  da  sie  keine  echte  Ladung  

durchführt,  sondern  die  Selbstentladung  der  Batterien  ausgleicht  und  nur  aktiviert  werden  kann,  wenn  a  Form  externer  

Energie  vorhanden  ist  (220-V-Netz  oder  Solarpaneele).  Es  wurde  so  konzipiert,  dass  der  Batterieelektrolyt  bei  Inaktivität  

nicht  verbraucht  wird.

Schaden  nehmen.  Sobald  die  Temperatur  wieder  normal  ist,  beginnt  das  Netzteil  wieder  zu  arbeiten

SPRACHEN

Enthält  Menüelemente,  mit  denen  Sie  die  Sprache  auswählen  können  (ITALIENISCH,  ENGLISCH,

PARALLEL:  EIN/AUS

normalerweise  ohne  äußeres  Eingreifen.

FRANZÖSISCH,  DEUTSCH  und  SPANISCH),  in  dem  alle  Informationen  angezeigt  werden.

SCHNELL:  EIN/AUS

Wenn  das  Fahrzeug  an  das  220-V-Netz  angeschlossen  ist,  können  Sie  damit  entscheiden,  die  Motorbatterie  parallel  

zur  Servicebatterie  zu  schalten.  Zunächst  steht  dieser  Menüpunkt  auf  AUS.

ALARM

Ermöglicht  die  Einstellung  der  Ladezyklen,  die  für  die  Batterie(n)  durchgeführt  werden  sollen.  Zunächst  steht  dieser  

Menüpunkt  auf  AUS.

Enthält  die  Menüpunkte,  die  mit  den  im  Wohnmobil  vorhandenen  Alarmen  verknüpft  sind.

Machine Translated by Google
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SOLARPLATTEN

Die  Sonne  (oben  rechts)  zeigt  an,  dass  die  von  den  Solarmodulen  gelieferte  Leistung  einen  bestimmten  Schwellenwert  

überschreitet,  was  darauf  hindeutet,  dass  Solarmodule  in  Betrieb  sind.

LEISTUNG :  

_

Enthält  Menüpunkte  im  Zusammenhang  mit  Solarmodulen.

P  SOLAR:  EIN/AUS  

Ermöglicht  die  Aktivierung  oder  Deaktivierung  der  Solarmodule.  Zunächst  steht  dieser  Menüpunkt  auf  
AUS.

Machine Translated by Google



Bei  längerem  Parken  (über  einen  Monat)  des  Fahrzeugs  ist  dies  immer  der  Fall

Um  ein  Entladen  der  Batterien  zu  vermeiden,  empfiehlt  es  sich,  die  Batterien  aufzuladen

Vermeiden  Sie  es,  die  Tasten  des  Bedienfelds  mit  Schraubenziehern,  Messern  usw.  zu  betätigen.

könnte  die  Speicherkapazität  der  Batterien  selbst  ernsthaft  beeinträchtigen.  Wenn  

Sonnenkollektoren  vorhanden  sind,  halten  diese  die  Batterien  geladen,  die  dann  parallel  

betrieben  werden  können

Klingen  usw.

den  entsprechenden  Steuergerätebefehl.  Bei  vorhandenem  220V-Netzanschluss  kann  

das  ausgleichende  Erhaltungsladesystem  genutzt  werden

Reparaturen  an  elektrischen  Anlagen  dürfen  nur  von  ausgeführt  werden

Bei  Systemen  mit  Stromversorgung  ohne  Hauptschalter  empfiehlt  es  sich,  bei  fehlender  

externer  Energie  (220-V-Netz  oder  Solarpaneele)  den  Pluspol  sowohl  der  Motorbatterie  

als  auch  der  Servicebatterie  abzuklemmen,  damit  die  Batterien  entladen  werden  von  

ihrem  Verbrauch  bis  zu  ihrer  Selbstentladung.

qualifiziertes  Personal.

die  Selbstentladung  der  Akkus.

Verwenden  Sie  zum  Reinigen  des  Bedienfelds  keine  Chemikalien,  Reinigungslösungsmittel  

oder  starke  Reinigungsmittel.  Verwenden  Sie  zum  Reinigen  ein  weiches,  leicht  feuchtes  
Tuch.

Wenn  ein  Notfalleingriff  erforderlich  ist,  ist  dies  ratsam

Trennen  Sie  beide  Pluspole  der  Batterien  und  alle  anderen

Vermeiden  Sie  es,  die  für  die  Kühlung  des  Netzteils  notwendigen  Durchgänge  zu  verstopfen

Anschluss  an  das  220-V-Netz  oder  Solarmodule.

schalten.
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Vermeiden  Sie,  dass  das  Netzteil  mit  Flüssigkeiten  oder  anderen  Gegenständen  in  Berührung  kommt,  die  

durch  die  Lüftungsöffnungen  in  den  Behälter  eindringen  könnten.

ALLGEMEINE  HINWEISE  ZUR  RICHTIGEN  VERWENDUNG  UND  WARTUNG  DES
SYSTEM:

Machine Translated by Google



Leistungsausgang:  13,5  Volt  30  Ampere.

Kühlschrankausgang:  13,5  Volt  20  Ampere.

In  einem  Wohnmobil  verfügen  wir  typischerweise  über  die  folgenden  Energiequellen:

1.  2.

-  J1  Molex  Caimano  MLX  94213  –  2014  („S“-Stecker  zum  Anschließen  des

Kühlschrank

2.  Batterie(n)-Dienstleistungen;

Wenn  das  Netzteil  an  das  externe  110/220-V-Netz  angeschlossen  ist,  liefert  es  Strom,  auch  wenn  die  Batterien  
nicht  angeschlossen  sind

4.  Externes  Stromnetz;

-  N.4  kontaktieren ?  Negativ

5.  Sonnenkollektoren;

Die  elektrischen  Eigenschaften  des  Geräts  sind:

Behälter:  220x195x82  Gewicht  1,5  kg

Nennleistung:  150  VA  des  Ladegeräts  bei  13,5  V.

Modell  AL310X

7.  Alternative  Quellen  (Wind  usw.)

-  Kabel  (L.  150  cm)  zum  Anschluss  an  das  externe  110/220  V-Netz,  mit  Wahlschalter,  50  –  60  Hz

-  N.1  kontaktieren ?  Nicht  benutzt

Servicebatterie)

1.  Motorbatterie(n);

Serviceleistungen  (gesamter  Wohnbereich  an  12  V)

Aktive  Schutzvorrichtungen  vom  Typ  SMART.

Optional:  Hauptschalter  und  Kontrollleuchte

3.  Lichtmaschine;

Eigenschaften

-  N.3  kontaktieren ?  Nicht  benutzt

-  N.2  kontaktieren ?  Positiv  (+12)

Elektrisch

Belastungen

6.  Generator;

Versorgungsspannung:  110–220  V,  50–60  Hz.  Entspricht  den  Vorschriften

Verbindungen

23

mit  Schuko-Stecker

Und  die  Ausgaben  werden  typischerweise  berücksichtigt:

Das  Netzteil  Modell  AL310X  ist  ein  Gerät,  das  für  das  Energiemanagement  konzipiert  ist;  Es  zeichnet  sich  dadurch  aus,  dass  

es  die  verschiedenen  verfügbaren  Energiequellen  schalten  und  regeln  kann  und  so  eine  stabile  und  sichere  Leistung  an  den  

Ausgängen  gewährleistet.

EIGENSCHAFTEN  DER  STROMVERSORGUNG  Mod.  AL310X

Machine Translated by Google



Konformitätserklärung:

-  J3  Molex  Caimano  MLX  94213  –  2014  („B“-Anschluss  für  die  Stromverteilung

zur  lebenden  Zelle)  -  

Kontakt  N.4 ?  Negativ  -  

Kontakt  N.3 ?  Bus_B  -  

Kontakt  N.2 ?  Positiv  (+12)  -  Kontakt  

N.1 ?  Bus_A

Produktname:

-  J4  Molex  Caimano  mlx  94213  –  2014  („F“-Stecker  für  den  Anschluss  an  den  Kühlschrank;  nicht  für  die  

Montage  des  AES-Kühlschranks  geeignet )  –  Kontakt  N.4 ?  

Negativ  -  Kontakt  N.3 ?  Positiv  

+12  (Strom)  -  Kontakt  N.2 ?  Positiv  (+12)  

(Low  Power)  –  Kontakt  N.1 ?  Aux

Standards:

-  J5  Amp  Mate-N-Lock  2x1  („P“-Stecker  für  Solarpanel-Anschluss)  –  Kontakt  N.1 ?  Negativ  -  Kontakt  

N.2 ?  Positiv

EN60335-1

Einhaltung

Datum

Das  Gerät  entspricht  den  Anforderungen  der  Richtlinien  der  Europäischen  Union:  89/336  EWG

10.01.1999
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-  J2  Molex  Caimano  MLX  94213  –  2014  („M“-Stecker  zum  Anschließen  des

Elektromagnetische  Verträglichkeit,  73/23  und  93/68  EWG.  Sicherheit  elektrischer  Produkte

Motorbatterie  und  Motorlaufsignal)  -  Kontakt  N.4 ?  

Negativ  -  Kontakt  N.3 ?  Nicht  
verwendet  –  Kontakt  Nr.  2 ?  

Positiv  (+12)  -  Kontakt  N.1 ?  D+  

(Motorlaufsignal)

ArSilicii  Srl  Loc.Fosci,  

25/F  53036  

Poggibonsi  (Siena)

Sicherungslos  schaltendes  Wohnmobil-Stromaggregat  Mod.:  AL  310

Machine Translated by Google



Mit  dem  Hauptschalter  in  der  Stellung  „Aus“  wird  die  Batterieschalterfunktion  umgesetzt.

Zur  Inbetriebnahme  der  Stromversorgung  empfiehlt  es  sich,  folgende  Schritte  durchzuführen:  -  bei  

Hauptschalter  in  Stellung  „Aus“  alle  Stecker  anschließen  –  Stecker  für  das  externe  220-V-Netz  

anschließen  –  Schalter  in  Stellung  „Ein“  stellen  "  Position  

und  warten  Sie  etwa  20  Sekunden  auf  die  Kalibrierungsphase.  Danach  geht  das  Netzteil  in  Betrieb  und  liefert  Strom  an  

seinen  Ausgängen.  Während  der  Kalibrierungsphase  bleibt  das  Licht  eingeschaltet.  Nach  dieser  Phase  (20  Sekunden)  

muss  das  Licht  erlöschen,  sofern  keine  Probleme  auftreten.

Dinge,  die  man  nicht  tun  sollte

NB.  Auch  wenn  der  Hauptschalter  auf  „Aus“  steht,  sind  die  Funktionen,  die  die  Servicebatterie  mit  der  Motorbatterie  und  der  

Stromversorgung  des  Kühlschranks  parallel  schalten,  immer  aktiv.

Batterien  abklemmen

-  siehe  etwaige  Anwendungshinweise.

Inbetriebnahme

Sonnenkollektor

-  Stellen  Sie  den  Hauptschalter  auf  „Aus“;  -  Ziehen  Sie  den  Stecker  des  

externen  220-V-Netzes  ab.  -  Ziehen  Sie  alle  Anschlüsse  ab

Praktische  Hinweise  zur  Anwendung

-  Schließen  Sie  das  Solarpanel  nicht  an  und  lassen  Sie  es  nicht  angeschlossen,  wenn  keine  Betriebsbatterien  vorhanden  

sind.  -  Führen  Sie  keine  Wartungsarbeiten  durch,  wenn  das  externe  220-V-Netz  angeschlossen  ist.

Außer  Dienst  gestellt
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M2  Positiv

Sicherungslos  schaltbares  Wohnmobil-Stromaggregat  AL  310

Kühlschranklicht  F2

M1  Motor  D+ Aux

Negativ

Negativ

Negativ  positiv
Bus  B

S4  Negativ

M4  Negativ

Bus  A

J4

J1

J2

J5

J3

S1

B3

B1

S2  Positiv
P2P1

B2

B4

F3M3

F1

F4

S3

4

3

4

4

1

3

2
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3

1

3

2

1

1

2

4

1

Positiv

Leistung  D+

von  ArSilicii

Abbildung  2  „Steckerlayout“

Abbildung  3  „Anordnung  der  Stromversorgungskontakte“
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Modell  PH300S2

J1..J2  Molex  „caimano“  Abkürzung  mlx94213-2014  mit  den  im  Folgenden  angeordneten  Kontakten

Der  Power-Hub,  auch  Verteiler  genannt,  ermöglicht  nicht  nur  die  Verteilung  von  Energie  und  Informationen  an  die  verschiedenen  an  

seine  Ausgänge  angeschlossenen  Geräte,  sondern  schützt  diese  auch  vor  möglichen  Kurzschlüssen  oder  anormalen  Überlastungen.

Die  elektrischen  Eigenschaften  des  Geräts  gemäß  Abbildung  5  sind:

Der  Verteiler  kann  auf  zwei  Arten  gesteuert  werden,  um  den  Energiefluss  zu  den  Ausgängen  zu  aktivieren/deaktivieren:  lokal  über  

eine  Taste  (Ein/Aus),  die  direkt  mit  dem  Verteiler  verbunden  ist  (J4  in  Abbildung  4),  oder  aus  der  Ferne  über  die  Steuereinheit.  mit  

einem  bestimmten  Befehl.  Letzteres  zeigt  auch  den  Status  der  elektrischen  Schutzvorrichtungen  des  Verteilers  an.

Versorgungsspannung  12  V

Art  und  Weise  (siehe  auch  Abbildung  4)

Eingänge

J1,  J2  4-poliger  Durchgangsstecker  mit  30  A  Kapazität

1  -  Bus  A

üblich,  wobei  die  J2-  und  J3-Anschlüsse  daher  als  reine  und  einfache  Durchgangsanschlüsse  betrachtet  werden.

Das  Gerät  besteht  im  Wesentlichen  aus  drei  Arten  von  Anschlüssen.  Anschluss  J1,  Abbildung  4,  der  normalerweise  als  Eingang  des  

Geräts  betrachtet  wird,  verfügt  über  homologe  Anschlüsse,  d.  h.  in

J3  4-poliger  Durchgangsstecker  mit  3  A  Kapazität,  geschützt  durch  eine  selbstrückstellende  5  A-Sicherung

Der  zweipolige  J4-Stecker  wird  normalerweise  zum  Anschluss  der  Ausgangssteuertaste  verwendet.

J5..J8  vier  paarweise  geschützte  Ausgänge  mit  selbstrückstellenden  7A-Sicherungen  (F4  und  F5);  die  Gruppe  aus  

vier  Anschlüssen  wird  von  einer  Leitung  mit  SMART-Schutz  im  Wert  von  10  A  (F2)  gespeist;

J9..J12  vier  paarweise  geschützte  Ausgänge  mit  selbstrückstellenden  7A-Sicherungen  (F6  und  F7);  Die  Gruppe  

aus  vier  Anschlüssen  wird  von  einer  Leitung  mit  einem  SMART-Schutzwert  von  10  A  (F3)  gespeist.

Aussteigen

J4  Schalter  für  Isolationssteuerung,  Stecker  I1  und  I2

27

Das  Gerät  verfügt  über  eine  Gruppe  von  Ausgangsanschlüssen  (von  J5  bis  J12),  die  logischerweise  aus  zwei  Untergruppen  besteht,  

die  unabhängig  voneinander  gesteuert  werden  können3 ,  die  erste  von  J5  bis  J8  und  die  zweite  von  J9  bis  J12

Anschlüsse

Elektrische  Eigenschaften

Bei  den  am  Gerät  verwendeten  Anschlüssen  handelt  es  sich  um  drei  Arten  (siehe  auch  Abbildung  5);

Beim  Modell  Power  Hub  300  S2  werden  die  beiden  Ausgänge  parallel  aktiviert/deaktiviert.
3

PH300S2

FUNKTIONEN  UND  BETRIEB  DES  POWER  HUB
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J12

J11

J3

J6

J4

J7

J5

J2

J10

J1

J8

J9

3

BUS  A

1

+12V

4-poliger  MX-Stecker  –  IT  2

2-PIN-ANSCHLUSS

2

4PIN  MXJ-ANSCHLUSS  1

GND

4

BUS  B

2

+12V

3 1

BUS  A

BUS  B

4

GND

Abbildung  4  „Power  Hub“

2  -  Messe

3  -  Bus  B

2  –  Pol  B-Schalter.

2  -  Positiv  +12  V

1  -  Bus  B

1  –  Pol  A-Schalter.

.J12  Molex  „mini-fit  Jr“  Abkürzung  MLX5569-04  mit  Kontakten,  die  wie  folgt  angeordnet  sind  
(siehe  auch  Abbildung  4)

4  -  Positiv  +12  V

J12  Molex  „Mini-Fit  Jr“  -Abkürzung  MLX5569-02A2  mit  den  wie  folgt  angeordneten  Kontakten  
(siehe  auch  Abbildung  4)
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3  -  Bus  A
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J12 J1

J1

F7 F6

5  A

J10

10  A

F2

7  A

J7

7  A

J3

I2

J5

F1

7  A

J11 J9

F3

7  A
F4

10  A

J4

F5

J8 J6

I1

J2

Abbildung  5  „Power  Hub-Logikdiagramm“
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KNOTENFUNKTIONEN  Mod.  NSA10

J1  Molex  „mini-fit  Jr“  Abkürzung  MLX5569-04  mit  den  im  Folgenden  angeordneten  Kontakten
Benehmen

anomal.

Die  elektrischen  Eigenschaften  des  Geräts  sind:

4  -  Positiv  +12  V

J1  6-poliger  Steckereingang,  5  A  Kapazität

Das  Gerät  kann  auf  zwei  Arten  gesteuert  werden,  um  den  Energiefluss  zur  Pumpe  zu  aktivieren/deaktivieren:  lokal  über  einen  

normalen  Schalter  (Ein/Aus)  sowie  aus  der  Ferne  über  die  Steuereinheit.  Letzteres  zeigt  den  Status  (Ein/Aus)  des  Geräts  sowie  

den  Status  seiner  Schutzvorrichtungen  und  Niveausonden  an.

2  -  Messe

Das  in  Abbildung  6  dargestellte  Gerät  besteht  im  Wesentlichen  aus  drei  Arten  von  Anschlüssen.  Der

J1-Anschluss,  der  Geräteeingang;  Der  sechspolige  J4-Stecker  wird  normalerweise  zur  Erfassung  der  Füllstände  eines  Tanks  

mit  einem  diskreten  Vier-Füllstand-Sensor  verwendet,  und  der  4-polige  J5-Stecker  wird  stattdessen  zur  Erkennung  des  

Überlaufsignals  von  zwei  verschiedenen  Tanks  verwendet

J4,  J5  die  beiden  Anschlüsse  für  die  Füllstandsensoren.

J2,  J3  Molex  „mini-fit  Jr“,  Abkürzung  MLX5569-04 ,  mit  Kontakten,  die  wie  folgt  angeordnet  sind

Die  am  Gerät  verwendeten  Anschlüsse  sind  von  drei  Arten;):

NSA-Modell  10

Der  Ausgang  besteht  aus  dem  J2-Anschluss,  wie  in  Abbildung  6  dargestellt  (der  J3-Anschluss  ist  bei  einigen  Modellen  

möglicherweise  nicht  montiert).  Der  J2-Anschluss  verfügt  über  den  Stromausgang  und  zwei  Kontakte  (Draht  A  und  Draht  B)  zum  

Anschluss  des  Netzschalterbefehls

2  -  Messe

30

Dieser  Knoten  ist  für  die  Füllstandserkennung  mit  diskreten  Sonden  (4  Füllstände)  und  zwei  Überlaufsonden  konzipiert

Versorgungsspannung  12  V

1  -  Bus  B

3  -  Bus  A

Eingänge

J2,  J3  sind  die  beiden  möglichen  Ausgänge,  die  jeweils  durch  den  entsprechenden  Schalter  gesteuert  werden

angeschlossen  an  die  Kontakte  CON_01  und  CON_02,  die  jeweils  mit  einer  Sicherung  vom  Typ  SMART  mit  

einer  Kapazität  von  3  A  geschützt  sind

4  -  Positiv  +12  V

Aussteigen

Anschlüsse

1  –  Filo_01

3  –  Draht_02

Elektrische  Eigenschaften

Es  handelt  sich  um  ein  System,  das  es  ermöglicht,  Strom  an  eine  Last  zu  liefern,  beispielsweise  an  die  Wasserpumpe,  die  an  

den  Ausgang  angeschlossen  ist,  aber  auch,  um  sie  vor  möglichen  Kurzschlüssen  oder  Überlastungen  zu  schützen
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J3

Abbildung  6  „Anordnung  der  Knotenanschlüsse“
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BUS  A+12V

1

4  5  6

2

GND

4

BUS  A

+12V

1

3

3

1

BUS  B

BUS  B

4PIN  BERG2-ANSCHLUSS

6

5

+12V

1

3  4

2

4

6-PIN-ANSCHLUSS  BERG1

6PIN  MXJ-ANSCHLUSS  1

GND

GND

2  3

2
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J3

I2

F1

I1

F2

3  A 3  A
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Abbildung  7  „Äquivalentes  Logodiagramm  des  Knotens“

J2

J3

J5

J1

J4
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STROMVERSORGUNG

GND

NC

5O  A

NC

BATTERIE-DIENSTLEISTUNGEN

NCNC

CONN.4  PIN  MX  -  IT  2

+12

CONN.4  PIN  MX  -  IT  2

+12

GND

Abbildung  8  „Verkabelung  der  Stromversorgung  für  Batteriedienste“

4

4  3  2  14  3  2  1

-  -

+  12V

Verkabelung  der  Servicebatterien  –  Anschluss  der  Stromversorgung

-  -

Punkt-zu-Punkt)  oder  mit  welcher  Art  von  Stecker  es  an  seinen  Enden,  dem  Abschnitt  und  dem  abgeschlossen  ist

mindestens4 ;  für  die  Produktion  RIMOR  SPA  1999/2000.

Position

Nr.2

BRAUN  4

Einführung

-  -

1

33

GND  (ERDE)
-  -

Die  Verkabelung  des  Anschlusses  der  Servicebatterie  mit  der  Stromversorgung  erfolgt  wie  in  Abbildung  8  dargestellt;  

Die  50  A  träge  Flachsicherung  muss  in  Reihe  mit  dem  Pluspolleiter  der  Batterie  in  der  Nähe  der  Batterie  platziert  

werden;  Der  Querschnitt  der  beiden  Leiter  muss  6  mm2  betragen

In  der  Übersichtstabelle  wird  der  Typ  des  Erweiterungsheaders  (Verbindung)  detailliert  beschrieben

Farbe  der  verschiedenen  Leiter  und  die  Position  der  Kontakte  im  Stecker  selbst.

2

-  -

6

Verbindung:  Servicebatterie  –  Stromversorgung?  Header  

erweitern?
Querschnitt  mm2  Farbe  6  

HELLBLAU

VERKABELUNGSSPEZIFIKATIONEN  DES  AS  D2NA-SYSTEMS  (RIMOR  SPA)

-  -

3

Kerl

-  -

Diese  Seiten  enthalten  eine  detaillierte  Beschreibung  der  Verkabelungsmethoden,  die  RIMOR  SPA  für  die  Produktion  

1999/2000  für  den  Anschluss  der  Geräte  verwendet  hat,  aus  denen  das  AS  D2NA-System  gemäß  den  Spezifikationen  

besteht.  Sie  sind  für  qualifiziertes  Personal  zur  Durchführung  von  Reparaturarbeiten  oder  für  Änderungen  und  

Anpassungen  des  Systems  selbst  sowie  für  die  Montage  von  neuem  Zubehör  bestimmt.

Wenn  die  Abstände  zwischen  den  beiden  Objekten  größer  sind  als  bei  einem  Wohnmobil  üblich,  kann  es  notwendig  sein,  
Kabel  mit  größerem  Querschnitt  zu  verwenden

Machine Translated by Google



Abbildung  9  „Verkabelung  von  Motorbatterie  und  Lichtmaschine  mit  Stromversorgung“

Das  Gleiche  gilt  für  die  Servicebatterie

4  3  2  1

5

3

Nr.2

6

-  -

Stecker  selbst  (siehe  Abschnitt  „Typ  der  Stecker  und  ihre  Beschreibung“)

-  -

Kerl

SCHWARZ

Der  Anschluss  des  Kühlschranks  an  die  Stromversorgung  erfolgt  über  ein  dreiadriges  Kabel  mit  einem  Querschnitt  von  

jeweils  6  mm2  (+12,  MASS,  +12  D+),  wie  in  Abbildung  10  dargestellt.  Bei  dieser  Anschlussart  auch  nicht

Verkabelung  für  die  Motorbatterie  –  Stromversorgungsanschluss

In  der  Übersichtstabelle  wird  für  die  betreffende  Verbindung  im  Detail  angegeben,  um  welche  Art  von  Kopfstück  es  

sich  bei  der  Verlängerung  handelt  (Punkt-Punkt-Verbindung)  bzw.  mit  welchem  Steckertyp  sie  an  ihren  Enden  

abgeschlossen  wird,  sowie  den  Querschnitt  und  die  Farbe  der  verschiedenen  Leiter  sowie  die  Position  der  Kontakte  im  Inneren

+  12V

ROTD+

Die  beiden  Reihen  müssen  mindestens  6  mm2  groß  sein5 ;

Verbindung:

-  -

Position

1

34

Bei  diesem  Anschluss  gibt  es  im  Vergleich  zum  vorherigen  einen  dritten  Draht  mit  einem  Querschnitt  von  1,5  mm2,  der  

zur  Weiterleitung  des  Motorlaufsignals  an  die  Stromversorgung  dient.  Die  Anordnung  der  drei  Drähte  im  Stecker  ist  in  

Abbildung  9  und  in  der  Tabelle  im  Anschluss  an  die  Abbildung  dargestellt

Motorbatterie  –  Stromversorgung?  

Header  erweitern?

2

-  -

Querschnitt  mm2  Farbe  6  

ORANGE

Verkabelung  für  die  Stromversorgung  –  Standard-Kühlschrankanschluss

1.5

GND  (ERDE) 4

Die  Verkabelung  des  Motorbatterieanschlusses  mit  der  Stromversorgung  erfolgt  wie  in  Abbildung  9  dargestellt;  Die  

träge  50-A-Flachsicherung  muss  in  Reihe  mit  dem  Pluspolkabel  der  Batterie  in  der  Nähe  geschaltet  werden.

GENERATOR

CONN.4  PIN  MX  -  IT  2

3  A

GND

NC

+12

5O  A

+12

GND

D+

MOTORRADBATTERIE

STROMVERSORGUNG
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GND

GND

KÜHLSCHRANK  D+

NC

KÜHLSCHRANK  +12.

STROMVERSORGUNG

+12

D+

Abbildung  10  „Stromversorgung  –  Standard-Kühlschrankanschluss“

35

Es  ist  keine  externe  Sicherung  erforderlich,  da  die  Stromversorgung  des  Modells  zum  Schutz  ausgelegt  ist

Electrolux;  Bei  dieser  zweiten  Anschlussmethode  werden  die  beiden  Leiter  GND  und  FRIGO_D+  des  an  die  

Stromversorgung  angeschlossenen  Kabels  verwendet,  während  der  positive  Leiter  des  FRIGO  (+12)  mit  
einem  Leiterquerschnitt  von  10  mm2  und  einer  Reihensicherung  von  30  A  direkt  an  die  Versorgungsbatterie  

angeschlossen  wird .

Diese  Art  von  Last  mit  aktivem  internen  SMART-Schutz.

Abbildung  11  zeigt  eine  zweite  Art  des  Kühlschrankanschlusses,  der  durchgeführt  werden  muss,  wenn  der  

Kühlschrank  des  Modells  AES  (vollautomatisch)  verwendet  wird

4  3  2  1
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KÜHLSCHRANK  D+

KÜHLSCHRANK  +12.

+12

STROMVERSORGUNG

GND

NC

D+

30  A

GND

BATTERIE-DIENSTLEISTUNGEN

Abbildung  11  „Stromversorgung  –  AES-Kühlschrankanschluss“

4  3  2  1

50  
A

GND  (ERDE)

ROT
-  -

In  der  Übersichtstabelle  wird  für  die  betreffende  Verbindung  im  Detail  angegeben,  um  welche  Art  von  Kopfstück  es  

sich  bei  der  Verlängerung  handelt  (Punkt-Punkt-Verbindung)  bzw.  mit  welchem  Steckertyp  sie  an  ihren  Enden  

abgeschlossen  wird,  sowie  den  Querschnitt  und  die  Farbe  der  verschiedenen  Leiter  sowie  die  Position  der  Kontakte  im  Inneren

+12_D+  
+12

Stecker  selbst  (siehe  Abschnitt  „Typ  der  Stecker  und  ihre  Beschreibung“)

-  -

-  -

Verbindung:

Position

-  -

?  Header  erweitern?

Stromversorgung  –  Kühlschrank  vom  Typ  AES

4

Verkabelung  für  die  Stromversorgung  –  Erdungsanschluss  des  Power  Hub

Nr.2

3

2

Der  Anschluss  der  Stromversorgung  an  den  Power  Hub  Terra  erfolgt  über  eine  Punkt-zu-Punkt-Verbindung

Querschnitt  mm2  Farbe  6  

SCHWARZ  6  BLAU

1

Punkt  (Verlängerung),  wie  in  Abbildung  12  dargestellt.

Kerl

6

36
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4  3  2  1

POWER-HUB
ERDE

.

Querschnitt  mm2  Farbe  6  

ROT

,  für  die  Leistungsleiter  (+12  und  

GND),  während  die  anderen  beiden,  die  Signalleiter  (BUS_A  und  BUS_B),  nur  0,75  mm2  betragen  müssen

1ORANGE

ausreichend  für  die  Leistung  der  Last  und  deren  Länge;  Für  im  Fahrzeug  anwesende  allgemeine  Verbraucher  

können  Stromleiterabschnitte  von  mindestens  1,25  mm2  (+12  und  GND)  verwendet  werden,  während  für  die  

anderen  beiden  (BUS_A  und  BUS_B)  0,75  mm2  ausreichend  sind

BUS_A

Kerl

0,75  

0,75

Die  Verlängerung  wird  an  beiden  Enden  mit  dem  gleichen  Stecker  und  mit  der  Anordnung  der  Kabel  wie  in  Abbildung  

12  verbunden.  Die  Querschnitte  der  Leiter  müssen  mindestens  6  mm2  betragen

Nr.2

Verkabelung  der  Power  Hub  Erdverbindung  –  Erdnutzer

+  12V

BUS_B

SCHWARZ

GRAU

In  der  Übersichtstabelle  wird  für  die  betreffende  Verbindung  im  Detail  angegeben,  um  welche  Art  von  Kopfstück  es  

sich  bei  der  Verlängerung  handelt  (Punkt-zu-Punkt-Verbindung)  bzw.  mit  welchem  Steckertyp  sie  an  ihren  Enden  

abgeschlossen  wird,  sowie  den  Querschnitt  und  die  Farbe  der  verschiedenen  Leiter  usw  die  Position  der  Kontakte  im  Inneren

2

Die  Verlängerungen  werden  an  beiden  Enden  mit  demselben  Stecker  abgeschlossen  und  die  Leiter  sind  wie  in  

Abbildung  13  angeordnet;  Die  Drahtabschnitte  müssen  eindeutig  dimensioniert  sein

.

Stecker  selbst  (siehe  Abschnitt  „Typ  der  Stecker  und  ihre  Beschreibung“)

37

?  Header  erweitern?

4

Anschluss:  N.2

GND  (ERDE)

3

Generell  sind  alle  Etagenversorgungsanlagen  an  den  Terra  Power  Hub  angeschlossen.  Es  können  bis  zu  acht  

Lasten  angeschlossen  werden;  Die  Verbindung  mit  einem  generischen  Verbraucher  (Boiler,  Toilettenkassettenofen  

usw.)  erfolgt  über  eine  Punkt-zu-Punkt-Verbindung  (Verlängerung).

6

Stromversorgung  –  Power  Hub  Cielo

Position

Abbildung  12  „Stromversorgungsanschluss  –  Power  Hub  Cielo“

BUS_A

STROMVERSORGUNG

GND

+12
BUS_B
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3

+12V

4

GND

1

4PIN  MXJ-ANSCHLUSS  1

BUS  B

2

BUS  A

Abbildung  13  „Erdungsanschluss  des  Power  Hub  –  Versorgungsleitungen  auf  der  Etage“

GND  (ERDE)

GRAU

In  der  Übersichtstabelle  wird  für  die  betreffende  Verbindung  im  Detail  angegeben,  um  welche  Art  von  Kopfstück  es  

sich  bei  der  Verlängerung  handelt  (Punkt-Punkt-Verbindung)  bzw.  mit  welchem  Steckertyp  sie  an  ihren  Enden  

abgeschlossen  wird,  sowie  den  Querschnitt  und  die  Farbe  der  verschiedenen  Leiter  sowie  die  Position  der  Kontakte  im  Inneren

Verkabelung  für  die  Verbindung  der  NSA10-Pumpe  und  des  Füllstandsensorknotens

Stecker  selbst  (siehe  Abschnitt  „Typ  der  Stecker  und  ihre  Beschreibung“)

BUS_A

Anschluss:  N.4

BUS_B

38

Power  Hub  Terra  –  Terra-Versorgungsunternehmen

Position
?  Header  erweitern? Nummer  4

4

Querschnitt  mm2  Farbe  1,5  

ROT  1,5  SCHWARZ  

0,75  0,75 2

3

Kerl

1

+  12V

ORANGE

POWER-HUB

ERDE

Machine Translated by Google



NSA-KNOTEN  10

TYP:  Berg  2x2

Anschluss:  4-polig

TYP:  MXJ  -  1

Anschluss:  4-polig

1

2

3

4

Diese  Art  der  Verbindung  ermöglicht  uns  dank  der  von  Arsilicii  entwickelten  Technologie

?  Header  erweitern?

das  Potenzial  des  Systems  ausschöpfen;  Tatsächlich  sind  alle  Geräte  lokal  mit  dem  Knoten  verbunden  und  wiederum  

über  die  üblichen  vier  Drähte,  die  Eingangsdrähte,  mit  dem  System  verbunden.

Querschnitt  mm2  Farbe  1,5  

ROT  1,5  SCHWARZ  0,75

Stecker  selbst  (siehe  Abschnitt  „Typ  der  Stecker  und  ihre  Beschreibung“)

In  der  Übersichtstabelle  wird  für  die  betreffende  Verbindung  im  Detail  angegeben,  um  welche  Art  von  Kopfstück  es  

sich  bei  der  Verlängerung  handelt  (Punkt-Punkt-Verbindung)  bzw.  mit  welchem  Steckertyp  sie  an  ihren  Enden  

abgeschlossen  wird,  sowie  den  Querschnitt  und  die  Farbe  der  verschiedenen  Leiter  sowie  die  Position  der  Kontakte  im  Inneren

Kerl

Anschluss:  N.4

+  12V

Power  Hub  Terra  –  NSA10-Knoten

GND  (ERDE)

BUS_A

Nummer  4

2

Die  Verkabelung  und  Einfügung  des  NSA10-Knotens  auf  der  einen  Seite  mit  dem  Terra  Power  Hub  und  auf  der  

anderen  Seite  mit  den  Geräten,  die  er  steuern  muss  (Pumpe,  Frischwasserpegel,  Schmutzwassertank  Nr.  1  usw.)

Position

3

Der  Rückgewinnungstank  Nr.  2  ist  der  in  Abbildung  14  dargestellte.

ORANGE

4

39

Anschluss:  6  Pin
TYP:  Berg  3x2

Abbildung  14  „Erdungsverkabelung  des  Power  Hub  –  NSA10-Knoten  –  Versorgungseinrichtungen“

MXJ  -  1

MXJ  -  1

Rückgewinnungstank  Nr.  1

Trinktank

MXJ  -  1

Füllstandssonde

PUMPE

POWER-HUB

Rückgewinnungstank  Nr.  2

ERDE

4

1

4

BUS  A

6

GND

1

4

GND

INT_A

3

3

BUS  B

2

2

3

3

5

1

1

2

+12V

5

+12V

INT_B

2

1

2

1

2

64

3

4

KERL:

Anschluss:  4-polig

J3
B
erg  

2x2

J3

B
erg  

3x2
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GND

ERDE

POWER-HUB

BUS_B

BUS_A

HIMMEL

+12

POWER-HUB

4  3  2  1

Abbildung  15  „Power  Hub-Erdung  –*  Power  Hub  Sky-Verkabelung“

Verkabelung  der  Verbindung  Power  Hub  Terra  –  Power  Hub  Sky

Querschnitt  mm2  Farbe  6  

ROT

GRAU

SCHWARZ

Power  Hub  Erde  –  Power  Hub  Himmel

Position

hauptsächlich  durch  Neon-  oder  Glühlampen  oder  durch  Ventilatoren.  Es  können  bis  zu  acht  Lasten  angeschlossen  

werden;  Die  Verbindung  zwischen  der  generischen  Last  (im  Allgemeinen  einer  Gruppe  von  Lampen)  besteht

+  12V

0,75  

0,75

40

Anschluss:  N.2

BUS_B

BUS_B

In  der  Übersichtstabelle  wird  für  die  betreffende  Verbindung  im  Detail  angegeben,  um  welche  Art  von  Kopfstück  es  

sich  bei  der  Verlängerung  handelt  (Punkt-Punkt-Verbindung)  bzw.  mit  welchem  Steckertyp  sie  an  ihren  Enden  

abgeschlossen  wird,  sowie  den  Querschnitt  und  die  Farbe  der  verschiedenen  Leiter  sowie  die  Position  der  Kontakte  im  Inneren

GND  (ERDE)
ORANGE

0,75

2

?  Header  erweitern?

Verkabelung  des  Cielo  Power  Hub  –  Cielo-Benutzerverbindung

1

1

Im  Allgemeinen  sind  alle  im  Himmel  dargestellten  Versorgungsunternehmen  über  den  Cielo  Power  Hub  verbunden

Nr.2

6

Kerl

Die  Verbindung  des  Power  Hub  Terra  mit  dem  Power  Hub  Cielo  erfolgt  über  eine  Punkt-zu-Punkt-Verbindung  

(Verlängerung)  wie  in  Abbildung  15  dargestellt.  Die  Verlängerung  wird  an  beiden  Enden  mit  dem  gleichen  Stecker  

geführt  und  die  Kabel  sind  wie  in  Abbildung  dargestellt  angeordnet  15

4

erfolgt  mit  einer  Punkt-zu-Punkt-Verbindung  (Verlängerung)  wie  in  Abbildung  16  dargestellt;  Die  Verlängerung  ist  an  

beiden  Enden  mit  demselben  Stecker  versehen  und  die  Kabel  sind  wie  in  Abbildung  16  angeordnet

BUS_A
GRAU

Stecker  selbst  (siehe  Abschnitt  „Typ  der  Stecker  und  ihre  Beschreibung“)

3
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2

4PIN  MXJ-ANSCHLUSS  1

GND BUS  B

1

3

+12V  BUS  A

4

Abbildung  16  „Cielo  Power  Hub  –  Cielo-Benutzerverbindung“

Position

3

(GND),  während  der  Querschnitt  der  Signalleitungen  (BUS_A  und  BUS_B)  ausreichend  ist  und  0,75  mm2  beträgt

1

4

In  der  Übersichtstabelle  wird  für  die  betreffende  Verbindung  im  Detail  angegeben,  um  welche  Art  von  Kopfstück  es  sich  

bei  der  Verlängerung  handelt  (Punkt-zu-Punkt-Verbindung)  bzw.  mit  welchem  Steckertyp  sie  an  ihren  Enden  

abgeschlossen  wird,  sowie  den  Querschnitt  und  die  Farbe  der  verschiedenen  Leiter  usw  die  Position  der  Kontakte  im  Inneren

Stecker  selbst  (siehe  Abschnitt  „Typ  der  Stecker  und  ihre  Beschreibung“)

?  Header  erweitern?

ORANGE

.

Querschnitt  mm2  Farbe  1,5  

ROT  1,5  0,75  0,75

GRAU

Kerl

Anschluss:  N.4

GND  (ERDE)

41

+  12V

BUS_A

BUS_B

Power  Hub  Cielo  –  Cielo-Versorgungsunternehmen

SCHWARZ

Die  Kabelabschnitte  der  einzelnen  Verlängerungen  müssen  eine  für  die  Leistung  der  Verbraucher  und  deren  Länge  

geeignete  Größe  haben;  Für  die  im  Fahrzeug  vorhandenen  allgemeinen  Versorgungseinrichtungen  und  für  die  Art  und  

Weise,  wie  das  System  implementiert  wird,  muss  der  Querschnitt  der  Stromkabel  mindestens  1,25  mm2  (+12  und)  betragen

Nummer  4

2

POWER-HUB

HIMMEL

Machine Translated by Google



BEDIENFELD

HIMMEL

(STEUERGERÄT)

POWER-HUB

GND

3

BUS  B

4

+12V

1

4PIN  MXJ-ANSCHLUSS  1

BUS  A

2

Abbildung  17  „Power  Hub  Cielo  –  Anschluss  der  Steuereinheit“

Die  Visualisierung  und  Steuerung  erfolgt  über  ein  vieradriges  Kabel,  von  dem  zwei  für  die  Stromversorgung  (+12  und  Masse)  

und  zwei  für  Signale  (BUS_A  und  BUS_B)  vorgesehen  sind  und  mit  den  entsprechenden  Anschlüssen  verbunden  sind,  wie  in  

Abbildung  17  dargestellt.

Nummer  4

4

42

2

?  Header  erweitern?
Querschnitt  mm2  Farbe  1,5  

ROT  1,5  SCHWARZ  

0,75  0,75
3

Kerl

1

In  der  Übersichtstabelle  wird  für  die  betreffende  Verbindung  im  Detail  angegeben,  um  welche  Art  von  Kopfstück  es  

sich  bei  der  Verlängerung  handelt  (Punkt-zu-Punkt-Verbindung)  bzw.  mit  welchem  Steckertyp  sie  an  ihren  Enden  

abgeschlossen  wird,  sowie  den  Querschnitt  und  die  Farbe  der  verschiedenen  Leiter  usw  die  Position  der  Kontakte  im  Inneren

+  12V

ORANGE

Verkabelung  der  Power  Hub  Cielo-Verbindung  –  Anzeige-  und  Bedienfeld

Stecker  selbst  (siehe  Abschnitt  „Typ  der  Stecker  und  ihre  Beschreibung“)

GND  (ERDE)

BUS_A

Auch  die  Punkt-zu-Punkt-Verbindung  des  Cielo  Power  Hub  mit  dem  Panel

Anschluss:  N.4

BUS_B GRAU

Power  Hub  Cielo  –  Steuereinheit

Position

NB.  Für  diese  Art  der  Verbindung  wird  die  Verwendung  von  Kabeln  mit  einem  Querschnitt  von  1,5  mm2  für  

den  Leistungsteil  (+12  und  ERDE)  empfohlen,  während  für  die  Signalleitungen  (BUS_A  und  BUS_B)  Kabel  mit  

einem  Querschnitt  von  0,75  mm2  ausreichend  sind.
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1  2  3  4

4  3  2  1

3

3

3

1

2

2

2

1

1

4

4

4

Weiblich

Kontakte

Beschreibung

Männlich

Bezeichnung:  Berg  3  x2  von  PCB

Bezeichnung:  Berg  2  x2  von  PCB

Männliche  Tür

Porta  Femmian

Name:  Molex  MX  –  IT  –  4  5557

Nr.  5

Kontakte

Kontaktport:

Art  der  Steckverbinder  und  ihre  Beschreibung

Weibliche  Tür

Kontakte

Name:  Molex  MiniFit  Volante  MXJ  5

Kontaktanordnung  

(Rückansicht)

Kontakte

Kontaktport:

Kontaktport:

Nr.9

Kontaktport:

Nummer  4

Nr.8
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Weiblich

Name:  Molex  Caimano  MX  –  IT  –  3

Männliche  Tür

Männlich

Name:  Berg  3x2  Volante

Männliche  Tür

Männlich

Männliche  Tür

Name:  Molex  Caimano  MX  –  IT  –  2

Kontaktport:

Weibliche  Tür

Kontakte

Steckersymbol

Bezeichnung:  Molex  MXJ  –  1  5559A

Nr.  6

Kontaktport:

Weibliche  Tür

Männlich

Weiblich

Nr.1

Kontaktport:

Kontakte

Kontaktport:

Nr.2

Männliche  Tür

Weiblich

NB.  Die  Ansicht  der  Kontaktanordnung  erfolgt  von  der  Rückseite  des  Steckverbinders,  wo  die  Kontakte  eingesteckt  
werden.

Nr.  3

Männlich

Kontakte

Kontaktport:

Kontakte

Kontakte

Nr.7

Name:  Berg  2  x2  Volante

3  2

32

6  5 4

6

1

1

4  5

1

2

4  3

2

3  4

1
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ÜBERPRÜFEN  SIE  DAS……..UND….TUN

Überprüfen  Sie,  ob  die  Spannung  bei  laufendem  Motor  korrekt  ist

Überprüfen  Sie  den  Zustand  der  50-A-Flachsicherung,  die  sich  nicht  

in  der  Nähe  des  Pluspols  der  Servicebatterie  befindet.

WENN  DAS  PASSIERT…..

Überprüfen  Sie  den  Status  der  3-A-Sicherung,  die  aus  dem  herauskommt

Gehäuse  (einschließlich  der  Steuereinheit).

Ersetzen  Sie  den  „Kirsch“-Kreislauf.

Signalsicherung  prüfen  (3A  Motorraum).

Prüfen  Sie,  ob  bei  laufendem  Motor  oder  mit  220  V

in  der  kleinen  schwarzen  Box  am  Pluspol  der  Batterie)

Wert  (ca.  13,5  V);  Diese  Überprüfung  kann  auf  zwei  Arten  

durchgeführt  werden:  durch  Lesen  der

nur  wenn  die  Zündung  befohlen  wird

eingeschaltet

(Stecker  entsprechen  den  Farben  der  Buchsen).

ihre  Spannung  direkt  an  ihren  Polen

An  „der  gesamten“  Zelle  liegt  keine  Spannung  an

Service-  und  Motorbatteriespannung  direkt

eingesetzt,  Spannung  kommt  in  der  lebenden  Zelle  an;  so  weit  wie

anderer  Lichter

Der  Service-Akku  wird  nicht  aufgeladen
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Das

mechanischer  Generator;  

Überprüfen  Sie,  ob  das  Signal  „Motor  ein6  “ (Ausgang  des  

mechanischen  Generators,  der  sog

Überprüfen  Sie  den  Hauptschalter

Überprüfen  Sie  die  korrekte  Position  des  Steckers,  der  aus  dem  

Netzteil  kommt;

Motor  läuft  (D+);

während  das  Fahrzeug  fährt.

üblicherweise  D+)  wird  korrekt  übernommen  und  gelangt  am  

Eingang  des  Netzteils  an.

Stellen  Sie  sicher,  dass  der  Kühlschrankausgang  des  Netzteils  nicht  

kurzgeschlossen  ist  und  dass  keine  Kabel  gebrochen  sind.

Das  Netzteil  ist  eingeschaltet  und  die  LED-Anzeige  ist  aus

Wenden  Sie  sich  an  qualifiziertes  Personal

Überprüfen  Sie,  ob  die  Stromversorgungsanschlüsse  vorhanden  sind

Motor-  und  Servicebatterien  sind  gleich

Überprüfen  Sie  die  Sicherung  der  Motorbatterie  (50-A-Blade).

Überprüfen  Sie,  ob  die  Servicebatterie  geladen  ist.

Die  Eingangsleuchte  erlischt

wenn  die  Servicebatterie  entladen  oder  beschädigt  sein  könnte

Der  Kühlschrank  funktioniert  nicht  mit  dem  Motor

an  den  richtigen  Positionen  (Farben  der  Anschlüsse)  eingesteckt  werden

am  Steuergerät  (LCD-Modell)  oder  durch  Messung

Wenden  Sie  sich  an  qualifiziertes  Personal

Das  „Motor  an“-Signal,  das  die  Stromversorgung  erreicht,  wird  normalerweise  vom  Lichtmaschinenausgang  der  
Fahrzeugmechanik  übernommen;  In  einigen  Mechaniken  kann  es  sein,  dass  mehr  als  ein  Kabel  von  der  Lichtmaschine  
ausgeht.  Es  wird  daher  empfohlen,  darauf  zu  achten,  dass  das  Signal  vom  richtigen  Kabel  kommt.  Bei  anderen  Mechaniken  
wird  jedoch  das  gleiche  Signal  vom  Startschlüssel  übernommen.

6

LÖSUNG  DER  HÄUFIGSTEN  PROBLEME
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am  Eingang  des  Netzteils.

korrekt  abgeholt  werden  und  am  Eingang  ankommen

ein;

ÜBERPRÜFEN  SIE  DAS……..UND….TUN

Tauschen  Sie  die  +12-Datei  mit  der  D+-Datei  aus

Kassetten,  Herd)  einwandfrei  funktionieren  oder  wenn  der  

Etagenverteiler  meist  in  der  Nähe  ist

Prüfen  Sie,  ob  die  Pumpe  steuerbar  ist

Die  Wasserpumpe  wird  nicht  vom  Steuergerät  
gesteuert

Der  Steuerknoten  (NSA  10-Abwasser)  ist  nicht  nass.  Versuchen  

Sie  dann,  ihn  zu  trocknen.

Schließen  Sie  das  Netzteil  an,  indem  Sie  die  Anweisungen  im  
Abschnitt  „Beschreibung  des  Netzteils“  und  im  Handbuch  befolgen

Ersetzen  Sie  das  Netzteil  und  prüfen  Sie,  ob  das  Problem  vorliegt

Modelle)

Bei  direktem  „Bypass“  der  Pumpe  

wenden  Sie  sich  bitte  an  qualifiziertes  Fachpersonal

Überprüfen  Sie,  ob  die  Verbindungen  zum  Kühlschrank  bzw.  zur  

Stromversorgung  korrekt  sind  (achten  Sie  darauf,  dass  dies  nicht  der  Fall  ist).

WENN  DAS  PASSIERT…..

Stellen  Sie  sicher,  dass  die  Stromversorgung  eingeschaltet  ist

besteht  fort

Überprüfen  Sie  die  korrekte  Position  der  Kabel  am  Knoten

Prüfen  Sie,  ob  die  anderen  Etagenanschlüsse  (Heizkessel)  vorhanden  sind

Überprüfen  Sie,  ob  das  Signal  „Motor  ein“  (Lichtmaschine)  vorhanden  ist

Überprüfen  Sie,  ob  die  Anomalie  auch  danach  weiterhin  besteht

des  Netzteils  funktioniert  es  einwandfrei.

insbesondere  bei  AES-Modellen);

Stellen  Sie  sicher,  dass  es  nicht  im  Pumpenmenü  aufgeführt  ist

Der  Kühlschrank  wird  bei  ausgeschaltetem  Motor  mit  12  

V  betrieben

Überprüfen  Sie  im  erweiterten  Menü,  ob  der  Knoten  „Abwasser  

v.1.10“  vorhanden  ist.

Motor)“  wird  korrekt  abgeholt  und  kommt  an

Überprüfen  Sie,  ob  das  Signal  „Motor  an“  eingeschaltet  ist

Benutzen  Sie  ggf.  den  Stromanschluss

Der  Schutz  desselben  wird  aktiviert,  was  bei  Wassermangel  im  

Tank  dies  verhindert

Stellen  Sie  sicher,  dass  die  Stromversorgung  der  Pumpe  nicht  

kurzgeschlossen  ist  (von  der  Steuereinheit).

des  Kühlschranks

der  Stromversorgung  gemäß  den  Anweisungen  im  Abschnitt  und  

im  Handbuch  des  Kühlschranks;

Überprüfen  Sie  die  Anschlüsse  zum  Kühlschrank  bzw

Überprüfen  Sie,  ob  aufgrund  eines  Wasserlecks  die

vom  lokalen  Switch  (er  ist  nicht  auf  allen  montiert).
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Abwasser  (gemäß  Handbuch);

das  System  „zurücksetzen“.

Wenden  Sie  sich  an  qualifiziertes  Personal

Wenden  Sie  sich  an  qualifiziertes  Personal

(allgemein)  aktiviert  ist  und  die  LED-Anzeige  aus  ist.
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Zu  diesem  Zweck  empfiehlt  es  sich,  die  Elektroden  der  Vierpunktsonde  sauber  zu  halten.

ÜBERPRÜFEN  SIE  DAS……..UND….TUN

Führen  Sie  den  aktuellen  Reset  über  das  Menü  durch

Überprüfen  Sie,  ob  die  Sonde  gemäß  den  Spezifikationen  mit  

dem  NSAv.1.0-Knoten  verbunden  

wurde.  Überprüfen  Sie,  dass  die  Niveausonde  keine  verschmutzten  

Elektroden  

aufweist7.  Überprüfen  Sie  im  erweiterten  Menü,  ob  der  

Abwasserknoten  

v.1.10  vorhanden  ist.  Wenden  Sie  sich  

an  qualifiziertes  Fachpersonal.  Überprüfen  Sie,  ob  der  Netzstecker  

in  der  Steckdose  
steckt.  Überprüfen  Sie,  ob  der  Differenzialschalter  „scharf“  ist.  

Überprüfen  

Sie,  ob  dies  die  einzige  Anomalie  ist,  d.  h.  ob  sich  beispielsweise  

die  Pumpe  der  Steuereinheit  einschaltet;  Wenden  Sie  

sich  an  qualifiziertes  Personal,  um  zu  
überprüfen,  ob  die  Steigleitung  nicht  kurzgeschlossen  ist  und  ob  

das  Netzteil  Ausgangsleistung  liefert

korrekt.

Die  Signalisierung  des  Stroms  am  Steuergerät,  
obwohl  alle  Zelllasten  deaktiviert  sind,  weist  

auf  einen  Wert  ungleich  null  Ampere  hin

Der  Blitz  wird  nicht  angezeigt,  wenn  das  

externe  220-V-Netz  angeschlossen  ist

fortschrittlich.

Überprüfen  Sie,  ob  der  Dachverteiler  eingeschaltet  ist,  indem  Sie  

den  am  Eingang  des  Fahrzeugs  angebrachten  Steuerknopf  

drücken.  

Überprüfen  Sie  im  erweiterten  Menü,  ob  der  Deckenverteiler  
vorhanden  ist

Die  Lichter  am  Himmel  gehen  nicht  an

Wenden  Sie  sich  an  qualifiziertes  Personal

Wenden  Sie  sich  an  qualifiziertes  
Personal,  um  zu  überprüfen,  ob  die  Steigleitung  nicht  

kurzgeschlossen  ist  und  ob  das  Netzteil  Ausgangsleistung  liefert.  

Hierzu  wird  überprüft,  ob  die  Anzeige-LED  am  Netzteil  nicht  

leuchtet

Verfahren  zum  Zurücksetzen  oder  Neustarten  

des  Systems :  -  Stellen  Sie  den  Stromversorgungsschalter  auf  die  Aus-

Position.  -  Stellen  Sie  sicher,  dass  alle  Stromversorgungsstecker  richtig  eingesteckt  sind.

WENN  DAS  PASSIERT…..

Die  Etagenanschlüsse  werden  nicht  mit  Strom  
versorgt

Der  Wasserstand  wird  nicht  gemeldet

ständig
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Prüfen  Sie,  ob  der  Etagenverteiler,  meist  in  der  Nähe  des  

Stromanschlusses,  über  den  Ortssteuertaster  steuerbar  ist.  

Wenden  Sie  sich  an  qualifiziertes  Personal  und  

stellen  Sie  sicher,  dass  Sie  die  

Solarmodule  (falls  vorhanden)  abgeklemmt  haben.  Überprüfen  

Sie  direkt  

an  der  Servicebatterie,  ob  diese  Strom  liefert  (dazu  müssen  Sie  

ggf.  ein  Amperemeter  in  Reihe  mit  dem  mit  dem  Pluspol  der  

Servicebatterie  verbundenen  Kabel  schalten.)

7
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-  warten  Sie  ein  paar  Sekunden;

Die  Signal-LED  muss  ca.  16  Sekunden  lang  leuchten  und  dann  erlöschen.  Während  der  Phase,  die  16  Sek.  

dauert.  Es  liegt  keine  Ausgangsleistung  an  und  das  Netzteil  führt  die  Kalibrierungsschritte  durch
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-  Bringen  Sie  den  Schalter  wieder  in  die  Ein-Position;
-
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